


1”2

Chayenu, a subscription-based weekly Torah
publication, designed specifically for the English
speaking community, facilitates the learning of
the daily Torah study cycles of Chumash-Rashi,
Rambam, Tanya and much more, in a practical,
convenient and portable format.

To subscribe visit chayenu.org

We thank our participating publishers:

= Kehot Publication Society = Koren Publishers
Kehot.com KorenPub.com

m  Steinsaltz Center

= Moznaim Publishin
J Steinsaltz-center.org

Moznaim.com
= Vaad Hanochos b’Lahak
®  Feldheim Publishers Lahak.org
Feldheim.com = Kol Menachem
= Sichos In English KolMEnathemim
Sie.org = Simply Chassidus

Chabad SimplyChassidus.com
u abad.org
= The Meaningful Life Center

= Artscroll, Mesorah Meaningfullife.org
Publications
Artscroll.com

= Rambam Press
Rambampress.com

= Chabad House Publications = Pardes HaMelech
ChabadHousePublications.org Rambam-Rebbe.com

CHAYENU

Louis Pearlman
Mendel Goldman
Founding Benefactors

Yossi Pels
Executive Director

Itzick Yarmush
Editor-In-Chief

Menachem Cohen
Editor

Mendy Angyalfi
Design and Layout

Sarah Leah Roston
Admin

Mendel Goldman
Chaim Drizin
Yossi Pels

Ezzy Rappaport
Executive Board

Yosef Yitzchok Jacobson
Dovid Olidort
Editorial Advisory Board

CH Shipping Center
Distribution

Chayenu App

Roberto Szerer
Founding Benefactor

Chaim Meir Tessler
Golan Ben-Oni
Yaakov Zar
Roberto Szerer
Digital Advisory Board

The material included in this publication is copyrighted by the publishers. It may not be duplicated or reprinted in any format or for any
purpose without express permission of the respective publishing house. It is reprinted here with permission of the publishers.

Much of the material is selected excerpts. For a more comprehensive learning experience or to purchase the original book, visit the

publisher’s website.
For queries and comments, please email info@chayenu.org
This magazine is © copyrighted by Chayenu, Inc—2025.

Chayenu is an IRS-approved 501 (c) 3 organization.
All donations to Chayenu are tax-deductible.

CHAYENU is printed weekly, in NYC, USA, on 40% post-consumer recycled paper.

Chayenu (USPS# 22760) is published weekly for $220 per year by Chayenu, Inc. 1526 Union Street, Brooklyn, NY 11213.

Periodicals postage authorized at Brooklyn, NY.
POSTMASTER: Send address changes to Chayenu, 1526 Union St. Brooklyn, NY, 11213

DISPOSAL: This booklet contains Torah and is therefore sacred. It cannot be discarded and requires sacred burial. See last page for details.



The week of

Vayeira - N
V'O N W 3-R"
November 2-8, 2025

68
75
83
104
111
113
150
156

162
168
171
178
181
185
187
189
191
195
197
199

SLIN31LNOD O 374Vl

149
213

Vol. 18, No. 4

What's In My Chayenu

DAILY STUDY

Parsha Snapshot

Chumash with Rashi
Haftarah with Commentary
Daily Tehillim

Tanya

HaYom-Yom

Rambam — One Chapter
Rambam — Synopsis
Rambam - Sefer Hamitzvos
Daily Wisdom

WEEKLY STUDY

Tanach

Geulah

Chasidus @D
Talmud - Ein Ya'akov
Halacha on the Parasha @D
Mishnah

Rambam in Depth
Halacha

Likkutei Levi Yitzchok
Likkutei Sichos
Rebbe Responsa
Chassidic Story

Schedule - Rambam 3 Chapters
Tefilas Haderech

CHAYENU IS GRATEFUL TO

— THE ToMCHEI TORAH ACADEMY TRUST —
Johannesburg, South Africa
WHOSE VISION AND DEDICATION MADE THIS POSSIBLE



PR HOD DY 27IND TR MotH
Say little, do much (Avot 1:15).

Dear Chayenu Learner,

Here are some ideas you will learn about in this week’s Chayenu.

The Torah portion opens with G-d visiting Avraham on the third day after his
circumcision, when he wasn’t feeling well. We read how Avraham was sitting
outside his tent, waiting for travelers with whom he could act kindly by invit-
ing them into his home.

This is undoubtedly a lesson for us in how our kindness and hospitality must
look. Although we will never be like Avraham, who was the spiritual embodi-
ment of the Attribute of Kindness, we must still give it all we've got. See the
Chassidic Story section (p. 199) and the Likkutei Sichos section (p. 195). [See
also the Halacha section, which discusses visiting the sick via phone, (p. 181).]

The Haftarah shares a fantastic story about how Prophet Ovadiah’s wife was
bereft of everything and the advice Prophet Elisha offered her to regain her
footing. In a private audience, the Alter Rebbe used this story as a metaphor
to encourage his disciple in his passion and connection to G-d, despite feeling
numb to it. This lesson is incorporated into the commentary of the Hafatarah
section (p. 68).

In a most fascinating letter, the Alter Rebbe consoles the students of the Chas-
sidic master Rabbi Menachem Mendel Horodoker on his passing. In this letter,
the Alter Rebbe explains how a tzadik’s life was never physical, and how the
tzadik’s blessings continue even after his passing, and perhaps in a greater
manner than before, ensuring material blessings and spiritual growth. We be-
gin learning this letter in Monday’s Tanya study (p. 88).

In the daily study of Rambam’s Mishneh Torah (Monday, p. 118), we begin a
new set of laws, the Laws of Inheritance (rnachalos).

In the Geulah section, we begin a new topic, focusing on Moshiach’s pursuit of
justice and equity (p. 168).

In the Rebbe Responsa section (p. 197), we begin the topic of Torah and Sci-
ence, their interplay, the truths that Torah presents, and what the sciences
contribute.

With blessings,

Rabbi Itzick Yarmush

Chayenu Editor
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the one-volume Synagogue Edition of the Kehot Chumash,
based on the works of The Lubavitcher Rebbe
Translated and adapted by Rabbi Moshe Wisnefsky
General Editor Rabbi Chaim N. Cunin
Produced and copyright by Chabad House Publications
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Transcendent Infinity
bR

The name of this parashah, Vayeira,
means “He appeared,” referring to how
G-d appears to Abraham as the parashah
opens, near Hebron, three days after his
circumcision. Although the events in
parashat Vayeira seem quite similar to,
or even repetitions of, the events in the
preceding parashah, Lech Lecha, the fact
that they are all subsumed under the
name Vayeira indicates that Abraham
was elevated to a much higher level of
Divine consciousness and living by hav-
ing been circumcised. Inasmuch as cir-
cumcision expresses the notion that ob-
stacles to Divine awareness have to be
removed, it follows that we too, when-
ever we decide that despite our achieve-
ments we still have much work to do
on ourselves, and take upon ourselves
the task of further self-refinement, we

5 | Chayenu: Vayeira, 5786

thereby ascend to a higher level of Di-
vine consciousness, just as Abraham

did.

The parashah continues to chroni-
cle the events in Abraham’s life. Three
strangers, who turn out to be angels in
disguise as humans, pay him a visit and
inform him that despite his and his wife’s
advanced age, they will soon be blessed
with their son and heir.

G-d then informs Abraham that he is
about to destroy the city of Sodom and
its four neighboring cities on account of
their horrific wickedness. Abraham pro-
ceeds to argue with G-d, begging him to
spare the cities on account of whatever
righteous individuals may be found in
them. G-d agrees, but not enough righ-
teous people can be found in the cities
to warrant their rescue.

Kehot Chumash



Two of the angels who visited Abra-
ham proceed to Sodom in order to save
Abraham’s nephew Lot and then destroy
the city. Lot tries in vain to convince the
angels to spare the city, so the angels
take his wife and two daughters out of
the city as it is being destroyed. Against
the angels’ instructions, Lot’s wife turns
back to see the debacle and is turned
into a pillar of salt.

Lot’s two daughters, mistakenly think-
ing that all humanity has been wiped
out, contrive to have children by their
father, and thus become the ancestress-
es of the two nations of Ammon and
Moab.

Once Sodom and its sister cities are
destroyed, Abraham moves from He-
bron to Philistia, where Sarah is forth-
with abducted by Avimelech, the local
king. G-d informs Avimelech that Sarah
is married and instructs him to release
her.

While Abraham and Sarah are still in
Philistia, Sarah gives birth their son,
whom they name Isaac. As Isaac starts

Kehot Chumash

Parsha Snapshot: Vayeira

to grow up, Sarah perceives that Hagar
and Ishmael are a negative influence on
him and asks Abraham to send them
away. Abraham is reluctant, but G-d
instructs him to follow Sarah’s advice.
Hagar and Ishmael wander southward,
eventually settling in the Paran Desert.

Impressed with Abraham’s Divinely-
assisted success, Avimelech makes a
treaty with him, after which Abraham
opens an inn, which doubles as a cen-
ter for his religious movement. After 26
years in Philistia, Abraham moves back
to Hebron. Twelve years later, G-d tests
Abraham by commanding him to sacri-
fice him. Abraham proves his devotion
to G-d by readying the 37-year-old Isaac
to be sacrificed, but at the last minute
G-d withdraws His command, inform-
ing Abraham that in reward for having
passed this test Isaacs offspring will
be numerous and become a source of
blessing for all people. Abraham then
hears that a suitable match for Isaac
has been born, his half-brother’s grand-
daughter Rebecca.

November 2-8,2025 | 6
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The Chumash section is dedicated in honor
of all those who learn Chayenu each day.
May we all be showered with open and
revealed blessings in every area of our lives
and may we merit to be with our
Rebbe again immediately!
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For more on the importance of learning the daily Chumash with Rashi, visit: Chayenu.org/Chumash



18:1 Chumash: Parshas Vayeira
WY | FIRST
Daily Synopsis: On the third day of Avrahams recovery afier his circumcision, G-d appeared

to him. paying a visit to the sick. hree angels disguised as travelling men then appeared,
and Avraham hosted them in his tent. They promised Avraham a son within a year.

mpe2

G i =~ o83 1T MO8 8 ~ The Eternal appeared to Avraham at Elonei, 7

5181 HaliipRalyls 5:;}5;';1@@ Jg»  theplain of Mamre, while he was sitting at the 777, .

entrance of the tent in the heat of the day.” g’/: ‘”&
~ ONKELOS /> INSIGHT
P156
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6 RASHI &
T o) N1PINT DX IP2Y YR X1 X [THE ETERNAL] APPEARED TO [AVRAHAM] - in order to
92 XN 27 N (e xmmn Ry visit the sick.! Rabbi Chama the son of Chanina said: It was
X231, N Y *wHw 0¥’ ,k’an the third day after his circumcision when it is most painful,*
’ 1,31';:@3 '7NW1 NI ﬁ*“? 'QJ'I'[PTI and the Holy One, Source of Blessing, came and asked af-

“(2'p 19 173) ter his well-being.

XD 1Y 1NIY X377 .X7MN IPR2 AT ELONEL [THE PLAIN] OF MAMRE. It was Mamre who
YV 1231 7°0Y ;1A Yy had advised Avraham regarding the circumcision.® God
(n:ana;xmmn) pona  therefore appeared to Avraham in Mamre's territory.*

,TINDY ¥pa ,2°nd QY .aw® 2¥ - HE WAS SITTING. This word, although read in the
>IR1 2V R 2 WITRA Y X present tense and normally written 29, is written 29 in-
TNYY 7122 7°0 1NKY, TINDR dicating the past tense (2¥?), and suggests that he remained
1M D°PT7 NTY2 2N MIK sitting even when he should have stood. He wished to stand

NIV 293 DTN NI PV up, but the Holy One, Source of Blessing, said to him, “Sit,

Twill . You will 1 f \
£(x 2 o) “OK and I will stand. You will be a symbol for your descendants.

that in the future I will stand in the assembly of rabbinical
judges while they are sitting, as it says: ‘God stands in the
assembly of judges’™® (Tehillim 82:1).

727y ¥’ DR NIXY DOXT NND AT THE ENTRANCE OF THE TENT - to see if there was any-
((ywwna) IN°12100°107,AY1  one passing by, whom he might invite into his home.

1. The Gemara (Sotah 14a) learns from here the source of the mitzvah of visiting the sick, since we are commanded: “You shall follow
[the ways of] the Eternal, your God” (Devarim 13:5). Just as the Holy One, Source of Blessing, visits the sick, so should we visit the sick.
2. Cf. 34:25 and Onkelos loc. cit.

3. Ofthe three close allies whom Avraham consulted - Aner, Eshkol and Mamre (see 14:24) - Mamre was the only one who encouraged
Avraham to perform the circumcision (Bereshis Rabbah 42:8).

4. Although this was the place where Avraham happened to have been when God came to inquire about his health, the fact that the
Torah makes a point of mentioning it indicates that it has a particular significance (Mizrachi et al.).

5. What is the connection between Avraham, and God's relationship with Rabbinical judges, to the extent that this event should
serve as a symbol for future generations (cf. Ramban 12:6)? Maharshal and Nachalas Yaakov explain that on account of the mitzvah of
circumcision - which was first commanded to Avraham and fulfilled by him with considerable sacrifice, and which distinguishes his
descendants from other nations — Avraham’s descendants, the people of Yisrael, merited to have God’s special legal system whereby
Jewish courts are distinguished from others (see Rashi Shemos 21:1; Tehillim 147:19, 20).

Feldheim Publishers November 2-8, 2025 | 8



Chumash: Sunday

18:2

DWAN YOY M3 N 1Y NEM 2 Avraham looked up and saw that there
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were three men standing near him. He
noticed this, so he ran towards them from
the entrance of the tent and prostrated
himself on the ground.”
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6. Cf. Rashi Tehillim 19:5 D32 X "7,

=& RASHI &

IN THE HEAT OF THE DAY. The Holy One, Source of
Blessing, took the sun out of its sheath® in order not
to bother Avraham with travelers, but because He saw
that Avraham was upset that no travelers were com-
ing, He brought the angels to him in the form of men.

THAT THERE WERE THREE MEN. One to announce
to Sarah that she would give birth, one to overthrow
Sedom, and one to cure Avraham, for one angel does
not carry out two missions. You can see this rule
confirmed,” for throughout this passage the angels
are mentioned in the plural form: “they ate” (v. 8);
“they asked him” (v. 9); whereas concerning the an-
nouncement of the birth it says, “/will surely return to
you” (v. 10); and regarding the overthrow of Sedom it
says, “for I cannot do anything” (19:22), and “that 7 am
not going to overturn” (ibid. v. 21). The angel Refa’el who
healed Avraham went from there to save Lot.® This ex-
plains what it says: “When e had taken them outside,
he said, ‘Run for your lives™ (ibid. v. 17), from which we
learn that only one was the rescuer of Lot.

%Y D°2y1 — STANDING (lit.) OVER HIM — means: be-
fore him (395). The verse could have said 139%, but 1%y
(over him), suggesting their superiority, is a more suit-
able expression to use regarding angels.’

HE NOTICED [THIS]. What is implied by the repetition
of X711? The first has its usual meaning (“he saw”), and

7. Rashi is showing here that one should not think that three angels were required to accomplish each and every mission, but the
reason three were needed is because no angel can carry out more than one mission (Maharshal).

8. Since the fact that the angel Refa'el healed Avraham is not mentioned explicitly in the Torah (but is learned from Bava Metzia 86b
and Bereshis Rabbah 50:2), Rashi had no source to prove that Refa'el carried out a separate mission here. He therefore brings proof from
his subsequent mission. Why, though, was this, itself, not considered two missions? Tosafos in Bava Metzia 86b (X113 1"7) gives two
answers: 1) since the second mission only started after the first was completed, it is considered a totally new mission; 2) healing and
saving are correlated concepts and therefore considered like one mission (Mizrachi).

9. Even though a similar expression is used in v. 8 - D2y TRV X3 - regarding Avraham serving the angels, there the use of Dip%y is
appropriate, since it is usual for one who serves to be - %Y - next to the person he is serving (Sifsei Chachamim).

9 | Chayenu: Vayeira, 5786 Margolin Chumash-Rashi



18:3

Chumash: Parshas Vayeira

i1 NNy RION 38 NN 2 He said to them, “My lords! If you now
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regard me favorably, please do not pass by
your servant.”
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«6 RASHI
the second is an expression of understanding: He saw
that they were standing in one place and understood
that they did not wish to bother him. And although they
knew that he would go out to meet them, they neverthe-
less remained standing in the same place out of respect
for him, to show him that they did not wish to give him
any trouble, but he took the initiative and ran towards
them. In Bava Metzia (86b) it says: At first it is written:
“they were standing near him”; but then it is written: “he
ran towards them” which is apparently contradictory.
However, they first drew near and when they saw he was
untying and tying his bandages they left him; so imme-
diately “he ran towards them.

HE SAID [TO THEM], “MY LORDS! IF [YOU] NOow...” He
spoke to their leader,'® but he referred to all of them as
“lords.” He asked the leader, “Please do not pass by, and
understood that if he would not pass by, his companions
would stay with him. According to this explanation the
word *37X is not holy, referring to God. Another explana-
tion is that this word is holy, referring to God: He was
asking the Holy One, Source of Blessing, to wait for him
until he would run and bring in the guests. Although it
is written after “he ran towards them,” nevertheless the
request was made beforehand. Verses are sometimes
expressed in this manner, as I have explained concern-
ing: “My spirit will not be in conflict over man” (6:3),"
which is written after “Noach fathered” (5:32), where the
only possibility is to say that the decree of one hundred
and twenty years preceded the birth of Yefes, the oldest
brother'? by twenty years. Both explanations of >J7x are
to be found in Bereshis Rabbah."

10. The verse thus uses the singular suffix - 3»2 and 772p.

11. See Rashi loc. cit. ™ 117 271 1”7, where he states the rule: 17in2 XN DTRI PR “there is no fixed chronological order in the

Torah”

12. See Rashi 5:32 np> nx) 00 Ny DY N& 7”7 and 10:21 %1733 N92 *IK 7",

13. In our editions of Bereshis Rabbah (48:10) only the explanation that 37X is not sacred is mentioned. However, in Shevuos 35b are

mentioned both opinions of whether *37x here is sacred or not.

Feldheim Publishers
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Chumash: Sunday

18:4-5
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LET... BE BROUGHT NOW. This indicates by means of
amessenger. The Holy One, Source of Blessing, there-
fore, repaid his descendants through a messenger,"*
as it says: “Moshe then raised his hand and struck the
rock” (Bemidbar 20:11).

AND WASH YOUR FEET. He said this thinking that
they were Arabs who worship the dust of their feet,
and he was particular not to admit any object of
idol-worship into his house. Lot, however, who was
not particular about this, mentioned lodging before
washing, as it says: “stay the night and wash your
feet” (19:2).

YY1 nnn — means: UNDER THE TREE. "

[SO THAT] YOU MAY SATISFY YOURSELVES. In the
Torah, in Neviim and in Kesuvim, we find that bread
is the sustenance of the heart: In the Torah: 11y0
02327 which means literally “and sustain your hearts”;
in Nevi'im: “sustain your heart with a piece of bread”
(Shofetim 19:5); in Kesuvim: “and bread sustains the
heart of men” (7ehillim 104:15). Rabbi Chama said: It is
not written here 0322% with two 2's, which refer to the
heart as the source of both good and bad imagination
but 03325. This teaches us that evil imagination has no
influence on angels.'® (Bereishis Rabba)

14. The Gemara (Bava Metzia 86b) includes this as an action which Avraham performed for the angels through another person, with
the result that God, 1717 1332 17n “measure for measure,” recompensed his descendants only through a messenger. Those actions which
he performed himself, e.g. “He took butter and milk” (v. 8), were, on the other hand, recompensed directly by God - “/ am going to rain
down bread for you from heaven” (Shemos 16:4).

15. Although usually the word Yy refers to wood which has been cut, in the present context, coming after the word nan “beneath,” it
means a tree still rooted in the ground (Mizrachi). Nachalas Yaakov adds that Rashi draws our attention to the fact that it was a tree
because it provided shade and protection for the angels - for which Avraham’s descendants were recompensed by: “He spread a cloud
[over them] as a protection...” (Zehillim 105:39). This refers to the pillar of cloud that protected the Children of Yisrael in the desert, and
thus, by allusion, continues the theme of the first Rashi on this verse (cf. previous note).

16. Rashi on the previous verse explained that Avraham thought that they were Arabs, yet here it seems that he addressed them as
angels. Beer Basadeh explains that since he thought them to be Arabs, he addressed them in Arabic or in the Kenaanite language,
in which there is no distinction between 27 and 227. The Torah, however, translated his words in this manner so as to teach us that

11 | Chayenu: Vayeira, 5786 Margolin Chumash-Rashi



18:5-7 Chumash: Parshas Vayeira

DN;’:I;D"PQ algnléy ];'L)I_J"'; %'\’5;{13 may leave. I ask this of you since you have
:P727 WND AP 19 N honored me by visiting your servant.” They
replied, “You may do exactly as you have
said.”Y

n;y’;;-&zg; ﬂ‘?ﬂNﬂ D7aN M 1+ Avraham hurried into the tent, to Sarah,
n?b giay) bﬂgp W5W *1,‘m 1@&51_ and he said to her, “Quickly prepare three
i g b seah of flour and fine flour, knead them

and make them into loaves.””
TP2713 MPN D72 P P29 1 Avraham then ran to the cattle, he took
tender, choice calves, and gave them to

6 ONKELOS &-
MY M7 RIPYN? DN *MIRT 1:RO°20 > T KN TAVA 12 10K 1157V Y IANIY 12 5D "X 117300
»79R 72 2703 DI7IR VA MR MY 773 271 W12 RNYOT XANP PRO NYA MR X1

=~ RASHI &

219910 12 MR I9AVN WX 17290 X — means: AFTERWARDS YOU MAY LEAVE. "?

IN IO 02T0°0.0MNAY P OO opt2y 12 YY °d — means: for this thing I ask of you,
:"[13:)‘7 "_7]; DN72DY INRN 0N Wpan - since you have honored me by visiting me.

SV 252191, UR VY N2 2 YV %D 12 YY °d — has the same meaning as: W& %Y “because,”
“np H¥2IR2 19 YV °2" ,XI1pNAY 1D and similarly wherever 19 %Y *2 occurs in Scripture Yy
roxa2) “TPID PTPRT 12 DD 7D (nimpy) 12 '° has this meaning, e.g. “for (°3) this I ask of you be-
"2 (121> pY) “TPANI X9 12 5p 29" (uy  CAUSE (19 Yv) they have come under the protection of
(k0 #am) "IMIN AYT P Yy MY roof: (19:8); “for (°2) it is fitting that you accept my
- gift since (12 Y¥) I have seen you” (33:10); “for (*3) she
did this because (12 Y») I did not give her” (38:26); “for
(°2) it would be good for you to stay since (19 YY) you

are aware of how we camped” (Bemidbar 10:31).

Y 17°nD% nnp ,Niav? N70 .n%0 MR 1 FLOUR [AND] FINE FLOUR. Fine-quality flour for
NX 2IRYY N7Tp0 DR NI 0’20 making cakes, and regular flour for making cooks’
(2:an oo ;o) XY starch to cover the surface of the cooking pot to ab-

o sorb the scum.

12,70 DD AYOY L2101 7192 12 T 2901 71702 12 - TENDER, CHOICE (lit.) CALF. There
{(ow ") '7’[11?!3 mnwj‘? WHy ]‘?’.3?53‘? were three calves, so as to feed them three tongues
with mustard.

angels are not influenced by evil imagination. See, too, Levush Ha'orah (1:11), who explains that certain angels do have a measure of
free choice, as is apparent from Bereshis 6:2 (see Rashi loc. cit. D°779X7] °32 1”7, second explanation), though obviously not to the same
degree as humans.

17. Rashi is pointing out that the verse should not be understood that Avraham was saying to them: “Satisfy yourselves after you leave,”
but its meaning is: “Satisfy yourselves [here], and afterwards you may leave.

18. See Sefer Hazikaron.

19. This was a delicacy of kings and nobles; see Rashi Bava Metzia 86b 97102 nisivy i1
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2 Kings 4:1-37

TWO OF THE EVENTS DESCRIBED IN PARASHAT VAYEIRA ARE THE DESTRUCTION
of the Cities of the Plain and the miraculous birth of Isaac. The ideals of mercy and
loving-kindness were the hallmark of Abraham’s household, in stark contrast to the
fanatic insistence on exacting “justice,” no matter how inhumane, that characterized
Sodom and its sister cities. Yet, by the time of the miracle of the jug of oil chronicled
in this haftarah, the Kingdom of Israel had evidently fallen to this Sodomite level of
immorality.

The miraculous birth of Isaac is recalled by the second episode in the haftarah, the
miraculous birth of the son of the woman from Shuneim. Indeed, Elisha virtually
repeats the angels’ promise to Abraham verbatim’ when promising a son to this wom-
an.? Elisha’s assurance of the boy’s survival by resuscitating him recalls the Midrash’s
account® of how God guaranteed Isaac’s survival on the day he was weaned.* The giant
Og mocked Abraham for pinning so much hope on Isaac, saying that he could easily
crush the infant with his finger, to which God Himself replied that Og would eventu-
ally perish by none other than a descendant of Isaac.® Elisha’s rescue of the boy from
death further recalls how Isaac was “rescued” by God from His decree to sacrifice him.

The miraculous reward for Obadiah’s dedication to the prophets and the miracu-
lous birth and resuscitation of the son of the woman of Shuneim reminds us that in
the merit of our dedication to Abraham’s ideals as transmitted to us in the Torah, God
will miraculously ensure our personal and collective success in bringing Abraham’s
mission to its ultimate fulfillment, the messianic Redemption.

COMMENTARY

& This haftarah chronicles two events in the prophetic
career of Elisha. The first takes place during the reign of
Yehoram, the 10th king of the northern kingdom of Israel.
Yehoram’s father, King Ach’av (“Ahab,” ruled from 3021 to

3041), fostered idolatry throughout the northern kingdom.

Ach’av’s evil wife Izevel (“Jezebel”) persecuted the prophets

and succeeded in killing many of them.” But Ach’av’s right-

eous and wealthy administrator Obadiah® hid many of the

prophets from Izevel and supported them financially, bor-

rowing money for this purpose from the king’s son Yehoram

after his own funds were exhausted.” After Obadiah’s death,
his widow pleaded with Elisha to help her pay off his out-
standing debts to Yehoram, who was threatening to seize her
two children as payment (4:1). Hearing that all she has in the

house is a small amount of oil (4:2), Elisha tells her to collect

as many empty vessels as she can, shut the door of the house,
and start pouring into the vessels (4:3-5). Miraculously, the

small jug poured out enough oil to fill all the vessels, allowing

her to pay off her debts and live comfortably for the rest of
her life (4:6-7).

1. Genesis 18:14. 2.V.16. 3. Bereishit Rabbah 53:10. 4. See Genesis 21:8. 5. See Numbers 21:33-35. 6. Likutei Sichot, vol. 5, pp. 331-332.

7.1Kings 18:4; 2 Kings 9:7. 8. See the haftarah for parashat Vayishlach. 9.1XKings 18:3-4, 13; Shemot Rabbah 31:4.

Produced by Chabad House Publications
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Haftarah: Parshas Vayeira

T'2 05N % 2 KINGS 4
FIRYE DRI WD NON TPR) 1 A certain woman — the wife of Obadiah, who was one of the
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for a jug of oil containing only enough oil to anoint one person.

The second event in this haftarah takes place sometime
later. In recompense for the thoughtfulness of a certain
childless woman from the town of Shuneim (4:8-11), Elisha
promises her a son (4:12-16), and she is indeed blessed with
one a year later (4:17). When the child later falls sick and
dies (4:18-21), the woman seeks out Elisha (4:22—25) and
implores him to help (4:25-28). Elisha sends his servant
Geichazi to resurrect the child, giving him specific instruc-
tions to follow (4:29-30). But Geichazi does not follow
Elisha’s instructions precisely, so he is unable to perform
the resurrection (4:31). Elisha then arrives and resurrects
the child himself (4:32-37).

The allegorical interpretation of the first episode
recounted in this haftarah is as follows:'°

# 1A certain woman (literally: “a woman who was one”):
This refers to the Divine soul. The Jewish people are fre-
quently referred to in the prophets collectively as God’s
“wife”; in particular, it is our Divine soul whose conscious-
ness is constantly focused on God and thus “one” with Him.

Ofthe wives of the disciples of the prophets: The word

“prophets” (0°&*21) can be interpreted to mean Divine “utter-
ances” (0°21). Thus, the Divine soul is a “disciple of,” i.e.,
uniquely suited to receive, Divine revelation.

Cried out to Elisha: i.e., to God, for the name Elisha
(y2b%) means “My God turns,” referring to how God turns
His attention to our prayers.

Saying, “Your servant, my husband, is dead”: The word
for “my husband” (*¢X) can be read as “the fire of the yud”
(rwn), where the yud signifies Divine wisdom (chochmah).
The Divine soul cries to God: “My fiery love for God, my
ardent desire to surrender my selfhood and be absorbed
into absolute Divine consciousness, has died.” As a result
of its descent into a physical body and the distractions it

COMMENTARY

disciples of the prophets - cried out to Elisha, saying, “Your
servant, my husband, is dead, and you know that my husband,
your servant, feared Gop. And now a creditor — King Yehoram —
has come to take my two children to be his bondmen.”

Elisha said to her, “What can I do for you? Tell me, what do you
have in the house?” She replied, “My husband sold everything
in order to support the prophets he was protecting from Izevel.
Therefore, your maidservant has nothing in the house except

1

encounters in the course of its mission to refine the material
world, the soul often loses its Divine consciousness. Com-
paring its present state to its former state of spiritual bliss, it
feels “deadened,” i.e., desensitized to Divinity, and longs to
be resuscitated. This scenario can replay itself in numerous
contexts: midday, we can long for the exhilaration we felt
during morning prayers; mid-week, we can long for the
spiritual bliss we felt on the Sabbath; mid-life, we can look
back nostalgically at the time in our youth when we were
immersed in the study of the Torah.

“And a creditor has come”: The word for “creditor” (n3)
also means “to forget,”Il and so refers to the human/animal
soul, which seeks to make us forget about all things Divine.
This aspect of our psyche is intended to tend to our physical
needs, but overindulgence easily emboldens it to dominate
our consciousness, pushing the voice of the Divine soul
further and further into the background.

“To take my two children”: The “children” of the intel-
lect of the Divine soul are its emotions, since we generate
emotional responses by mentally focusing on God’s reality.
The two primary emotions are the love and fear of God
(the “son” and “daughter” of the intellect of the Divine soul,
respectively).

“To be his bondmen”: The human/animal soul tries to
commandeer the Divine soul’s love and fear of God, reori-
enting them into foreign loves and fears — loves for all sorts
of material pleasures and fears of the lack thereof.

#& 2 Elisha said to her, “What do you have in the house?”
Continuing with the allegorical interpretation of this pas-
sage: God, responding to the cry of the Divine soul, asks it,
“What faculties remain to you over which the human/animal
soul has no power?”
She replied, “Your maidservant has nothing in the

10. Ma'amarei Admor HaZakein HaKetzarim, pp. 137-138; Sefer HaMa'amarim 5746, pp. 41-42; Likutei Sichot, vol. 5, pp. 331-335. 11. See Genesis

41:51.
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Daily Tehillim: Sunday

mbleie

If you only knew—the Tzemach Tzedek said—the power of
verses of Tehillim and their effect in the highest Heavens, you
would recite them constantly. (Hayom Yom, Tammuz 24)

From the Book of Psalms (Kehot Edition)
Introductions translated by Rabbi Yosef Marcus
Reprinted with permission from Kehot Publication Society

DEDICATED IN HONOR OF
RABBI YITZCHOK AND LEAH GNIWISCH

David composed this prayer while fleeing from Saul. The
object of all his thoughts and his entreaty is that God grant
him long life—not for the sake of pursuing the pleasures of

the world, but rather to serve God in awe, all of his days.
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David prays for the downfall of his enemies. He also

exhorts his generation not to put their faith in riches,
since the accumulation of wealth is utter futility.
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SUNDAY

This psalm tells about the time when Jo'ab, David's
general, came to Aram Naharayim for war and was
asked by the people: “Are you not from the children
of Jacob? What of the pact he made with Laban?"Not
knowing what to answer, Jo'ab asked the Sanhedrin. The
psalm includes David's prayer for success in this war.
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Chayenu is extremely grateful to the Kehot Publication Society, the copyright
holders of Tanya, for the exclusive permission to feature this phenomenal classic.

Lessons in Tanya, by Rabbis Levy & Sholom-Ber Wineberg, is a translation of the
Yiddish “Shiurim bSefer HaTanya” which was composed by Rabbi Yosef Wineberg,
of blessed memory. The latter pioneered a Tanya class on the radio, to which the

Lubavitcher Rebbe showed particular affection, reviewing and editing each lesson,
and adding many comments and footnotes, which appear in the original edition.

DEDICATED IN LOVING MEMORY OF
7"y 1207 1T PrRY 12 DTNAN Y
ABRAHAM PARKOFF oBM
A Truthful & Kind Man

—YARTZEIT, 8 [YAR—

DEDICATED BY HIS SON
A. RICHARD PARKOFF
WISM DINAN 13w %S RN
AND FAMILY

==

Chayenu is an aid to learning Tanya. To learn about the importance of Tanya study,
its daily study-cycle and the significance of the original layout of Tanya, visit: Chayenu.org/Tanya



Igeres Hakodesh: Epistle twenty-six Tanya: Sunday

SUNDAY

The Flow: In the times of Exile, the Shechinah is exiled in kelipat nogah, and through Torah study one seeks
out and elevates the sparks of holiness from the kelipot.

In Today’s Lesson: Only as long as good and evil are entangled and the Shechinah is disguised in kelipah, do
we need to delve in the part of Torah that deals with right vs. wrong. When redemption is here, it will be all pure
and an entirely G-dly pursuit.

The above applies nowadays, when the Shechinah is exiled in kelipat nogah; hence, the
main function of Torah study is to seek out and elevate the sparks of holiness from the
kelipot. Hence, too, the current concentration on the laws of issur and hetter, kasher and
passul, and the like.

noYop oY NXY2 528 But when the Shechinah will emerge from kelipat
[Mis¥opm s non] M3 nogah ['or: from the kelipot],

TEM NN M n&wvw a8 after the extraction of the sparks will be completed,

/M opin 537780 2wl Y17 and the evil of the kelipot will be separated from the
good of holiness,” “and all the workers of evil will
be dispersed,”

P 27 NN N 89 and the Tree of [Knowledge of] Good and Evil
/B 207 NRY2  (which is of kelipat nogah and which prevails during
the time of exile) will no longer be dominant because

the good will have departed from it,

Kelipat nogah is influential only by virtue of its minimal component of good; as soon as
this is extracted, kelipat nogah will have no dominion whatsoever.

iR POy M N5 — N then people will engage in the study of Torah and in
¥ Ant il '1'_1_;? Mgnm  the observance of the commandments not in order
to extract the sparks, as in the present,

ovne 'Irjf) — ON'D Dbut in order to bring about the consummation of
nIiR YRS a0k ooy yichudim (“‘anions” or “marriages” of sefirot) more sub-
,M5¥RT NP OP9Y  lime than those which are effected through our pres-
ent Torah study—in order to call forth more sublime

lights, transcending’ Atzilut.

12725 331701 987 v im3  This is explained in the writings of Rabbi Yitzchak
Luria, of blessed memory.

1. Brackets are in the original text.
2. Psalms 92:10.

3. 'The word translated “transcending” does not appear in the printed Hebrew text. It has been inserted
here according to the emendation of the Rebbe in Luach Hatikkun.
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Tanya: Sunday
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Igeres Hakodesh: Epistle twenty-six

Everything [will be accomplished] by means of the
pnimiyut of the Torah, the esoteric dimension of the
Torah, by the performance of the commandments
with lofty mystical devotions directed to [drawing
down] sublime “lights” [from the Divine Luminary].

For the root of the commandments is exceeding-
ly high, in the blessed Ein Sof, at a level loftier than
Atzilut.

(*As for the statement of our Sages, of blessed mem-
ory, that “the commandments will be abrogated in
the future,”

this refers to the era of the Resurrection of the Dead.

In the days of the Messiah, however, before the Res-
urrection of the Dead, they will not be abrogated.)

At that time, the observance of mitzvot will draw down to this world even higher levels
of G-dliness than those drawn down by the current observance of mitzvot.
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This is why Torah study will then be mainly directed
to the pnimiyut (the innermost, mystical depths) of the
commandments and their hidden reasons.

The revealed aspects of the Torah, however, will be
manifest and known to every Jew by an innate and
unforgotten knowledge.

Review will thus be unnecessary.
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Niddah 61b.

Brackets are in the original text.
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Parentheses are in the original text.

Only the mixed multitude (and not the Jews) will
have to toil in these [aspects of the Torah],

because they will not have merited to taste from the
Tree of Life, i.e., the pnimiyut of the Torah and of the
commandments.

They will [therefore] need to engage [‘in Torah]
in Mishnah in order to weaken ("by their occupa-
tion with Torah) the power of the sitra achara that
cleaves to them,

This phrase, enclosed in parentheses in the printed Hebrew text, does not appear in some manuscripts.

Adapted by Chayenu from “Lessons In Tanya”



Study: Hayom Yom

»aYn

AN ANTHOLOGY OF APHORISMS AND CUSTOMS ARRANGED
ACCORDING TO THE DAYS OF THE YEAR

COMPILED AND ARRANGED BY THE LUBAVITCHER REBBE IN 5703-4 (1942-3)
FROM THE TALKS AND LETTERS OF THE PREVIOUS REBBE

Translated by Uri Kaploun and Rabbi Eliyahu Touger
Editor Rabbi Sholom B. Wineberg
Reprinted with gracious permission from Sichos in English
Hebrew text, with permission of Kehot Publication Society

DEDICATED BY
~ DUDDY FARKASH & FAMILY &~
To Strengthen Our Hiskashrus To The Rebbe 307 X3

SUNDAY

T"wenn pen N wow on
A7D) MR- MR TNIN LAD-D DOMN MED DY WO N R DY

YTOR MND na M7 TR IR2 In (the volume of Chasidic Discourses titled)
mm ‘7’?7113?;33 Y03 (NM WMD) Torah Or,' discourse “Patach Eliyahu” (Parshat
2P NI DWW NINAYY DWRET Vayeira), paragraph beginning “vHinei Hatzim-

oy’ m*a‘? ™Y ,"2v%3 N2 tzum,” what reads as “..the aspect of (Hashem’s)

25D DI IIPM DY NIN2 ‘eyes’ is the source of Keilim, vessels,” should be
corrected to read “...they are the aspect of ‘eyes’
and a source of the Keilim.”

1. The Hayom-Yom, which was compiled as a daily guide for Chassidim by the Rebbe, occasionally includes corrections
to Chasidic Discourses (mostly in Torah Ohr and Likkutei Torah of the Alter Rebbe - known as the Chassidisher
Parsha). It seems that the intent of the Rebbe in including these typo corrections in this booklet - which is mostly
comprised of Chassidic insights and customs - was to direct one’s attention to that particular discourse, and more
generally to that weekly study cycle. We will attempt to shed light on the meaning of these corrections, thus making
them meaningful in English too.

2. The Maamar brings an illustration of eyesight, as a metaphor to better understand an aspect of G-dliness. When
ones eyes are closed, the power of vision is fully there, it’s just not being activated or expressed. So, it’s like in a potential
state, but yet very real and existent. Similarly, since the Arizal referred to G-dly energy using the metaphor of “light,’
it follows that the absence of G-d’s light is a void, known as the “Makom Panuy” (empty space). However, just because
the light is not shining, doesn't mean it's not present, for ultimately G-d is omnipresent. However, the G-dly energy
(light) as it exists within The Source, G-d’s Essence is beyond any definition of existence, and must undergo miriads of
Tzimtzumim (self-contractions) to be able to become like “eyes” i.e. vessels or channels of light.
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November 2-8, 2025 | 104



Study: Hayom Yom

aYE3 NI TN 5’?31:\?;33 M370¥  The discourse titled “Airda Na,” paragraph be-

Y97 (9 M Snma ginning with “vHinei B'Zohar™: the words “the

LhnT” m‘*a‘; TN "Dty meaning of Meshotetim,” ought to be corrected
Joianiey  to “the meaning of Meshotetot.™

DM 3TON NND S M3T?  There are notes by my father, [the Rebbe
5’0@3@) 271 M I IND NINIT Rashab,] on the discourse entitled Pasach
"M A1iN20an3%  Eliyahu,* which he began writing in the winter

of 5652 (1891).°
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3. We find two references in Tanach to G-d's providence of worldly affairs, both using the same word, but in one case
it is masculine, the other feminine. Divrei Hayomim II 16:9 states: “For the Lord’s eyes run to and fro throughout the
entire earth” - pasn-523 nivtiws vy

Whereas Zecharya 4:10 states: “the eyes of the Lord are roving to and fro throughout all the earth” - v mam ' 9y
Pnoss.

The Zohar teaches that there are both perspectives in Hashem’s providence. The female is the Sefira of Malchus
and the angels emanating from there, whose mission it is to gather information from earthly happenings, are termed
“‘daughters. This results in an approach of Din, judgement.

Whereas, when G-d looks from the Sefirot of Z’eir Anpin, the male perspective, it is one of compassion and kindness.

Thus, one can see a particular event in two opposite ways. For example, the reasoning that “man has an evil
inclination” is used as a reason to “wipe man from the face of earth” prior to the flood, but also to pardon man's sins,
after the flood. Thus, G-d’s providence has both perspectives in it.
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4. The Second Introduction to Tikkunei Zohar begins with the words, Pasach Eliyahu — lit., “[The prophet] Eliyahu
opened [his discourse, and said...]” The above- mentioned notes by the Rebbe Rashab relate to a maamar of the Alter
Rebbe which is based on that passage and which appears in Torah Or.

5. These manuscript glosses have since been published (Kehot, N.Y., 5741/1981).
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SEFER MISHPATIM | 0°OHWN 1O
English translation by Rabbi Eliyahu Touger | Copyright by Moznaim Publishing Co.

Chayenu includes the text of Mishneh Torah, as well as some of the very rich commentary and footnotes from
the original. These are but a glimpse. The original volume includes many additional notes.
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~ Rambam Synopsis &

Questionable Claims. The law when a plaintiff is also a signatory on the sale, and other
questionable claims. A prohibition against making false claims.

We begin the Laws of Inheritance (Nachalos)

Next in Kin. The order of ‘next of kin," as who is first to inherit from a deceased: Son and
any of his descendants, daughter and any of her descendants, father, brother and his
descendants, sister and her descendants, grandfather, etc. The law of an illegitimate child
and a spouse. Only a living person can inherit.

The Firstborn. The law when a firstborn receives a double portion of inheritance and
how much he inherits. Who is considered a firstborn for inheritance, and who may testify
regarding a person being a firstborn.

The Inheritance of a Firstborn. Which assets are included in the assessment of which
a firstborn will receive a double portion. The law of a firstborn who sells this unique
“classification.”

Identifying Lineage. Who can identify next of kin or cases of probable family members,
and when the person retracts his identification. There is no Chazakah for workers, executors,
partners, spouses, and people in power. The laws by children of slaves and maids. The law
of inheritance based on probable lineage, and when a third party claims to be next of kin.

A Doubtful Next of Kin. The principle is that when there is a definite next of kin, a doubtful
one will not inherit anything. In this chapter we will learn numerous scenarios of doubtful
next of kin.

Bequeath a Legacy and Disinheritance. Inheritance must follow the law of the Torah; the
different phraseology that will allow for someone (who may otherwise not be in line) to be
“gifted” with potential inheritance. Who inherits. The proper mode is to leave inheritance to
next of kin, and to gift others during one’s lifetime.

IN HONOR OF
ZALMI AND LEAH DUCHMAN
AND
YosS1 AND ESTI DUCHMAN
By DAVID & EDA SCHOTTENSTEIN
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Rambam: Sefer Mishpatim, Hilchos Tolen V'Nit'an

Chapter sixteen

A person’s protests are not accepted in the following
situation. Reuven sold a field to Shimon, and Levi
was one of the witnesses who signed the deed of sale.
Afterwards, Levi came and protested Shimon’s own-
ership of the field, claiming that Reuven stole it from
him. We do not heed Levi’s protest, nor do we pay at-
tention to the proofs he brings concerning his own-
ership of that field. He has forfeited all of his rights to
it. For we tell him: “How could you serve as a witness
to the sale and then come and protest?”

Similar concepts apply if Levi gives testimony in
alegal document that speaks of “the field belonging

3

to Reuven on the east” or “.. on the west.” Since he
referred to that field as an identification marker for
the sake of another person and recorded this testi-
mony in a legal document, he forfeited his right to it
and cannot issue a protest concerning it. For we tell
him: “How could you serve as a witness in this legal
document that mentions this field being near an-

other field and then issue a protest concerning it?”

If, in the above situation, the witness claimed: “There
is one row' that I designated as a sign, but not the
entire field. That row that is next to the boundary
of the field alone belongs to Reuven,” this is a claim
that is worthy of being heard. He may protest the
ownership of the entire field, with the exception of

that row.

All of the above concepts apply only with regard
to one of the witnesses to the legal document who
comes to protest. When, by contrast, a judge verified
the authenticity of the signatures of the witnesses to
a bill of sale, he may protest the ownership of a field
even though it was mentioned in that bill of sale. The
rationale is that he can claim: “I did not know what

1. ILe. astretch of earth large enough to sow nine kabbim of grain (Maggid Mishneh, based on Hilchot Sh'chenim 1:4).
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Chapter sixteen

was written in the bill of sale.” For a judge may verify
the authenticity of the signatures of the witnesses to a
legal document even though he did not read it. Wit-
nesses, by contrast, may not sign a legal document
unless they read it in its entirety and paid attention
to its details.

The following rules apply when Shimon comes and
consults Levi, telling him: “I am buying this-and-
this field from Reuven. I will buy it with your advice.”
Even though Levi tells him: “Go and buy it. It is good,”
Levi has the right to protest Shimon’s ownership.? He
does not forfeit this right, because he did not per-
form a deed.? He can tell Shimon: “I desired that the
field leave the hands of Reuven, for he is a man of
force, so that I could lodge a claim in court and take
possession of my field.”

The following rules apply when Reuven protests Shi-
mon’s ownership of a field, and Shimon tells him: “I
don’t know what you are talking about. I purchased
this field from Levi. Here are witnesses who will tes-
tify that I benefited from it for the amount of time
necessary to establish a claim of ownership.” Reuven
responds to him: “I have witnesses who will testify
that yesterday evening, you came to me and asked
me to sell you this field.” This is not proof of Reuven’s
ownership. For Shimon could say: “I desired to pur-
chase it from you so that you would not protest and
trouble me to enter legal proceedings, even though I
do not know whether or not it is really yours.” Similar
laws apply in all analogous situations.

If Shimon does not make such a claim, the court
does not advance it on his behalf.

The following rules apply when Reuven protests Shi-
mon’s ownership of a field, and brings witnesses who
testify that the field belongs to him, and Shimon who
is in possession of it claims: “You sold it to me and I

2. Levi’s actions reflect a lack of moral integrity, for it is forbidden to save one’s own wealth at the expense of someone
else (Sefer Meirat Einayim 146:39). Nevertheless, there is no legal difficulty with his giving Shimon the advice.

3. Le. he did not perform an act—e.g., signing the deed of sale—that has legal significance.
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Rambam: Sefer Mishpatim, Hilchos Tolen V'Nit'an

benefited from it for the amount of time necessary
to establish a claim of ownership.” Reuven responds:
“You benefited from the field as a robber” Whether
there were no witnesses that he benefited from the
field or whether there was only one witness who tes-
tified that he benefited for three years, the person in
possession is not required to return the produce that
he consumed. The rationale is that he is claiming: “I
consumed my own produce,”* and there are no wit-
nesses who are obligating him for the produce. On the
contrary, he acknowledged it himself. And the witness
who testified that he benefited from the property for
three years is coming to reinforce the power of the
person who benefited. Indeed, if there were another
witness with him, the person in possession would be
allowed to retain possession of the field.

Therefore, Reuven must take a sh’vuat hesset that
he did not sell the field, and then the field is returned
to him. Shimon must take a sh'vuat hesset that he
does not owe Reuven anything because of the pro-
duce he consumed. He is then released of liability.

When there are two witnesses who testify that Shi-
mon benefited from a field for less than the amount
of time necessary to establish a claim of ownership,
he must return all the produce he consumed. Even if
there is only one witness, he is liable to return all the
produce because of his testimony. The rationale is that
he is not contradicting the testimony of the witness.
Instead, he is saying: “He testified truthfully. I did
consume the produce for two years, but I consumed
what was mine.” He is thus obligated to take an oath,
but unable to do so.° Hence, he must pay.

The following principle applies whenever a person is
obligated to return the produce he consumed, the ex-
tent of the benefit is unknown, and the court is un-
able to estimate—i.e., in contrast to houses and the

4. lLe., if we believe his claim that he partook of the produce, we must also accept his claim of ownership of the property
[Tur; Shulchan Aruch (Choshen Mishpat 145:3)].

5. For he agrees with rather than contradicts the witness’s testimony.
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Chapter sixteen

like, which have a standard rate—the benefit he re-
ceived from the produce of trees or the produce of
the fields. Since the owner does not have a definite
claim, he is required to pay only what he admits to
have consumed. We issue a conditional ban of ostra-
cism against anyone who consumed more produce
and did not make restitution.

The following laws apply whenever a person in posses-
sion of property is required to return it. If he rented
the property to others while he was in possession of
it, and the renters are accessible, we expropriate the
rent from them a second time and give it to the owner
of the land. They in turn should lodge a claim against
a person who rented them land that he did not own.

It is forbidden for a person to lodge a false claim to
distort a judgment or prevent its execution. What is
implied? If a person was owed a maneh (100 zuz) by a
colleague, he may not lodge a claim against him for
200 zuz, so that he will admit owing the maneh and
be obligated to take an oath.® If a person owes a col-
league a maneh, and the colleague claims 200 from
him, he should not say: “I will deny the entire amount
in court so that I will not be required to take an oath
and acknowledge the debt of the maneh in private.”

> When a person owes money to three people, and he

denies owing a debt to one of them the three should
not collaborate and perpetrate the following scheme.
One person will claim the entire sum, and the oth-
ers will falsely testify to his claim. When the money is
expropriated from him, they will then divide it. With
regard to things of this nature and the like, the Torah
Exodus 23:7 warned us: “Keep a distance from words
of falsehood.”

This concludes the Laws Governing Disputes be-
tween Plaintiffs and Defendants, with God’s help.

oo

6. The plaintiff will then lodge other claims against the defendant that would not ordinarily require an oath, but because
of the principle of gilgul shvuah, could be included in the oath the defendant is required to take (Shvuot 31a).
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Chapter 10-12

This cycle of Three-Chapters-Per-Day is the flagship study schedule of daily Rambam Study.

We have a separate Chayenu Print Edition which includes the 3-chapters-per-day
study cycle. For more information, visit Chayenu.org/3.
It is also available on the Chayenu App. Available on Apple's App Store
and Android’s Play Store. To download the app visit Chayenu.app.

For more on the 3 tracks of daily Rambam study and the importance
of this study visit Chayenu.org/the-three-tracks.
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SUNDAY

«6 The 244th prohibition is that we are forbidden from stealing money.
The source of this prohibition is G-d's statement (Vayikra 19:11), “Do not steal”

> In the words of the Mechilta, “The verse ‘Do not steal’ constitutes the prohibition of
financial theft!

One who transgresses this prohibition must pay back according to the formula written
in the Torah — either two, four, or five times the amount stolen, or only the actual value.?

The Sifra says, “The verse (Shemos 22:3) that says ‘He must pay back double’ [the value of
the stolen object] teaches us the penalty. What teaches us that the act is prohibited?® The
verse ‘Do not steal’ — even if just to disturb.” This phrase [“just to disturb’] means when
the intention is to [not really steal, but only to temporarily] anger and confuse the victim,
and afterwards return it to him. The Sifra continues,] “the verse, ‘Do not steal, teaches that
you may not do so, even if you intend to pay him back four or five times the value”

The details of this mitzvah are explained in the 7th chapter of tractate Bava Kama.

1. In contrast with a similar phrase used in the Ten Commandments, which refers to the prohibition against
kidnapping. See N243.

2. For aregular theft, he must pay double. For stealing sheep he must pay four times the amount, and for oxen, five
times (Ex. 21:37). If he admitted the theft before he was discovered, he pays only the principal.

3. As explained on other occasions, each prohibition must have one statement that the act is prohibited and
another dictating the penalty.
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Study: Sefer Hamitzvos

«5 The 239th mitzvah is that we are commanded regarding [punishing] a thief
— whether to collect two, four times, or five times the amount stolen; to kill
him should he break in [to the person’s property];’ or to sell him.° The general
principle is that the mitzvah is to punish a thief according to the Torah’s
directions.

» All the details of this mitzvah are explained in the 7th chapter of tractate Bava Kama,
the 8th chapter of Sanhedrin, the 3rd chapter of Bava Metzia, and a few passages in
Kesuvos, Kiddushin, and Shavuos.

MONDAY

«5 The 208th mitzvah is that we are commanded to have accurate weights,
scales, and measures, and to insure that they are exact.

The source of this commandment is G-d’s statement, exalted be He (Vayikra 19:36), “You
must have an honest balance, honest weights, an honest eifa, and an honest hin”’

» In the words of the Sifra: “The phrase ‘an honest balance’ means that you must insure
that the balances are totally accurate. ‘Honest weights’ means that you must insure that
the weights are totally accurate. An honest eifa’ means that you must insure that all eifas
are totally accurate. An honest Ain’ means that you must insure that all zins are totally
accurate.” You are already aware that an eifa is a dry measure and a Ain is aliquid measure.

Although® the actual type of measure varies, they serve a single function, since what is
weighed or measured is just a particular quantity of something. All these categories,
i.e. scales, weights, and dry and liquid measures are collectively called middos. So too,
the commandment to insure that each corresponds exactly to the commonly accepted
amount is called mitzvas middos.

In the words of the Sifra: “On this condition I brought you out of Egypt — on condition
that you accept upon yourselves mitzvas middos; because whoever acknowledges mitzvas
middos acknowledges the redemption from Egypt and whoever denies mitzvas middos
denies the redemption from Egypt.”

The details of this mitzvah are explained in the 5th chapter of tractate Bava Basra.

«6 The 271st prohibition is that we are forbidden to be dishonestin measurement
ofland, [liquid and dry] measures, or weights.

The source of this prohibition is G-d’s statement (ibid. v. 35), “Do not be dishonest in law,
measure, weight or volume.

» The Oral Tradition explains that the verse means “Do not be dishonest in the law of
measures.” Our Sages said regarding the phrase “Do not be dishonest in law;” “It cannot

4. Should it be clear that the thief would never kill the victim (such as if the victim is the thief’s son), it is forbidden
to kill the thief. See Hilchos Geneivah 9:7-10.

5. As aslave should he be unable to pay restitution (Ex. 22:2). The money is then used to pay back the victim.

6. The Rambam now explains why it counts as just one mitzvah, even though the verse mentions four categories.
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THE DAILY PARSHA INSIGHT SECTION IS DEDICATED IN LOVING MEMORY OF
RABBI SHOLOM DOVBER LIPSKAR /1"y
We love you and will miss you dearly
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PAGE 8 Sunday

Spiritual Transparency
@ PRI T POR R
G-d appeared to [Abraham)].
G-d’s self-revelation here to Abraham was on a fundamentally higher plane than
His previous appearances to him. By circumcising himself in response to G-d’s

command, Abraham became the first human being to surrender his selfhood en-
tirely to G-d.

Abraham could now experience G-d directly, without his ego getting in the way.
Thus, Abraham’s circumcision paved the way for the Giving of the Torah, through
which this self-transparency became the hallmark of Jewish existence.

This means that by accepting the Torah from G-d and committing ourselves to
living according to His vision for us, we can remove all barriers between G-d and
ourselves. This, in turn, enables G-d to reveal Himself in our lives in increasingly
tangible ways.'

1. Likutei Sichot, vol. 10, pp. 49-54.
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Study: Tanach

gh

Many prophets arose for the Jewish people, doubling the number of Israelites who left Egypt. However,
not all the prophecies were recorded. Only prophecies containing a lesson for future generations
were written down for posterity, but those with no eternal message were not written (Megillah 14a).

Excerpted with permission from the forthcoming Book of Tanach: a new, interpolated
translation of the 24 books of the Bible with commentary based on
the works of The Lubavitcher Rebbe and his predecessors.
Translated and Adapted by: Rabbi Moshe Yaakov Wisnefsky
Editorial Research: Rabbi Aaron Leib Raskin
General Editor: Rabbi Chaim N. Cunin
Produced and Copyright by: Chabad House Publications
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SAMARA PAPILSKY (PARKOFF)
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[ KINGS CHAPTER 7 (PART 11)

Continuing with the description of how King Solomon constructed the Temple, Scripture
records how Chiram made 10 copper lavers, seated on mobile stands (7:27-39). The narrative
then summarizes Chiram’s work (7:40-47) and describes the furnishings that King Solomon
had made for the Temple (7:48-50). When the Temple was completed, Solomon brought
whatever was left of the silver and gold that David had set aside for it and placed it in the
Temple treasury (7:57).
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He made the 10 laver-stands of copper; each stand
was four cubits long, four cubits wide, and three
cubits tall including the height of the wheels on which
it rested.

The construction of the stands was as follows: They
had four frames, each frame extending from one of the
four vertical axle-shafts of the wheels to the adjacent
one. Vertical rungs extended out of the frames; two
horizontal layers of panels—smaller frames—were
placed between the rungs.

Images of lions, cattle, and cherubim were embroided
onto the smaller frames that were between the rungs.
There was a base for the laver above the frame with the
rungs. The images of the male and female cherubim
embracing each other were embroidered beneath the
images of lions and cattle. All three types of images
were made flat, neither engraved or raised.

Each laver-stand had four copper wheels and four
copper bars attached horizontally to the tops of the
rungs rising out of the frame; the rectangle formed
by these four bars was thus parallel to the frame and
isometric to it. The four corners of the rectangle
formed by the beams had support beams attached to
them, one support extending upward diagonally from
each corner. These supports extended upward to the
underside of the laver. The four supports of each laver-
stand were molten together with the laver-stand, rather
than separately and attached later. Images of male and
female cherubim embracing each other were engraved
on the side of each support.

The roof of the laver-stand (called here its “crown”)
consisted of four triangular pieces, each piece sloping
upward from one side of the stand toward the laver
above the stand. At the summit of the roof (the junction
of the four pieces) there was a hole one and a half cubits
in diameter. A cylindrical band of copper, half a cubit
tall, was attached to the perimeter of this hole; this

COMMENTARY

«5 28. Rungs: We are not told how the laver-stands, or how many panels (the
many rungs there were on each side of smaller “frames”) there were between them.
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< Study: Geulah
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In this section, we bring you themes relating to the Geulah (redemption) & Moshiach, culled from
the teachings of our sages, both classic commentary as well as from the Chasidic masters.

“Studying about Moshiach and the Geulah is “the direct path” (“nw2n 777”) to bringing
Moshiach in actuality... one should study Torah sources from the written & oral Torah,
Talmud, Midrash, including the inner dimension of Torah, Zohar, Chassidus and especially
the Chassidus (Ma'amorim & Likkutei Sichos) of our generation’s leader, etc”’

(The Lubavitcher Rebbe, Sichas Shabbos Parshas Tazria-Metzora, 5751)

A new Geulah Comprehensive Curriculum
Adapted from Classical and Chassidic works
by Rabbi Sholom Zirkind

faital s R pRied
T 397 12 57938 297 SRS DN 12 /%15 A5 391
A% DY 397 12 NP YPON 2T PR PN 12 77N 31T 297
T 21T 297 12 SNy ap S WD 12 DY LS 377
AN? 12 DD ST D17 12 3P BN 297
TION 3 N2 SenD BYIEN BN 397 N2 NENT NTID
wHY I omot
7.9.8.3.5

THE FLOW: Previously, we discussed Moshiach’s exceptional qualities of wisdom and
humility. We will now focus on Moshiach’s commitment to fairess and justice.

Moshiachs Pursuit of Justice
_dw&,w

The prophet Yeshayahu prophesizes that Moshiach will be one who pursues jus-
tice and fair judgement.

This is My servant [i.e., Moshiach], who I uphold, My chosen one, who My soul
desires; I placed My spirit upon him," he will promote justice among the nations.*
He will not cry out, nor raise his voice; he will not make his voice heard in the

1. As the verse states, “G-d’s spirit will be upon him” (Yeshayahu 11:2)—Metzudas Dovid.

2. He will [discern and] proclaim their authentic judgments, as the verse states, “and he will judge among the
nations” (Yeshayahu 2:4)—Metzudas Dovid.
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CHASSIDIC DISCOURSES BY THE ALTER REBBE, RABBI SHNEUR ZALMAN OF LIADI

Translation and elucidation by Yosef Shaffer
Selected discourses from The Translation Project,
dedicated to translating the complete works of Torah Or and Likkutei Torah.
For more information visit: Chayenu.org/chasidus
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Hebrew text, with permission of Kehot Publication Society
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Mayim Rabim
e

The Flow: G-d flooded the world in the times of Noach to purify it from its corrup-
tion, similar to how a mikveh (ritual bath) purifies the impure. This explains why the
flood is called “the waters of Noach,’ for, as the name Noach implies, out of the flood
emerged a sense of calm (noach) and comfort (nichum).

These “waters of Noach™ are also relevant today. King Solomon proclaims, “Abun-
dant waters cannot extinguish the love, and rivers will not wash it away” (Shir
Hashirim 8:7). The “abundant waters” are man’s financial worries and worldly con-
cerns. Yet, they “cannot extinguish” the latent love that exists naturally in every Jew.

These “abundant waters” are the “waters of Noach” of our times. Just as the origi-
nal floodwaters elevated the world, so too can financial struggle become a source of
spiritual elevation. When one channels their worldly experiences into contempla-
tion during prayer, they can reach a profound and all-consuming love for G-d that
is even greater than what the soul experienced before descending into this world.
This love is unbridled since it is aroused by channeling the “darkness” of worldly
challenges into “light” and love for G-d.
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Chapter Three

31 THE WATERS STRENGTH

Y35 K21 0%iva »n Yon 1a 0%iva onaiv oy awna N nyw apr Y mxn an — We
can now better appreciate two ideas discussed above. First, “Better one hour
of repentance and good deeds in this world than all the life of the World to
Come,” Nm1T RO DT YY Owyiw b m " Y711 0721 0 NP N1 — and second,
that the Mayim Rabim are called Mei Noach, Noah's waters, or “waters of tranquil-
ity” By performing good deeds within the darkness of this world, the Mayim Rabim,
we achieve a state of Naicha de’Rucha, which expresses itself in an ardent love that
combines the spiritual sensitivity of the G-dly soul with the brute strength of the
Animal soul.

This love, Bechol Me'odecha, is Teshuvah, and it reaches infinitely higher than
the splendor of Olam Haba, to the Creator Himself. We now go a step further,
exploring the role played by the Ark (Zeivah).

m nan o) AWy — The Naicha de’Rucha produced by the waters creates No-
ah’s Ark, 1> 1an3 Y% N2 Y21 AKX X2 2IN0W 1091 YDA nian nrna Xinw — as it is
written, “Come, you and all your household, into the Teivah..' “Teivah, also
means “word,” and refers to words of prayer. "Wy Wnn 15 TN DM 17237 1N
"5 0™ 123 nYynbn X — The vigor of the animal soul is reflected in the verse
“And the waters were exceedingly strong... fifteen cubits upward did the waters
prevail.” D73V D19 POV MPOKA WH) NyNa YY MRaaa wh) mMain nyna Ny
o»nwian — The animal soul surpasses the G-dly soul when it comes to liveli-
hood and physical concerns; it rises “fifteen cubits upward”

1. [Perhaps the meaning is: Entering the Teivah is a direct result of the floodwaters. Thus, the waters are seen as
“making” the Ark.]
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Study: Talmud
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Ein Ya'akov is a compilation of the Aggadah (Midrash-style) teachings and stories from the Talmud. It was
collected by Rabbi Ya'akov Ibn Habib (1460-1516) of Spain, shortly after the expulsion. Rabbi Schneur Zalman
of Liadi encouraged its study every evening, stating that, “most of the secrets of the Torah are concealed
in it, and it atones man's sins, as explained in the writings of the Arizal” (Tanya, Iggeres HaKodesh 23)

Steinsaltz Center
Let My People Know

www.steinsaltz-center.org

Excerpts from The Koren Talmud Bavli published by Koren Publishers, Jerusalem
Commentary by Rabbi Adin Even-Israel (Steinsaltz) 7"y
Editor-in-Chief, Rabbi Dr. Tzvi Hersh Weinreb

To purchase the book:
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The Gemara relates another story about a descendant of
Honi HaMe'aggel. Hanan HaNehba was the son of Honi
HaMe’aggel’s daughter. When the world was in need of rain,
the Sages would send schoolchildren to him, and they would
grab him by the hem of his cloak and say to him: Father, Fa-
ther, give us rain. He said before the Holy One, Blessed be
He: Master of the Universe, act on behalf of these children,
who cannot distinguish between their Father in Heaven, Who
can provide rain, and the father who cannot provide rain. The
Gemara asks: And why was he called Hanan HaNehba? Be-
cause he would hide [mahbi] himself in the lavatory" so that
people would not bestow honor upon him.
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Study: Halacha on the Parshah
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A RELEVANT HALACHIC TOPIC THAT IS CONNECTED TO THE WEEKLY TORAH PORTION

Jewish laws (Halachos) are the crown of Torah, which reflect the
Divine will. (Megillah 28b; Tanya, Igrot Kodesh, epistle 29)

By Rabbi Menachem Kahn
Author of Keses HaSofer Im Piskei Harav V'Hatzemach Tzedek,
Semichas Rabbosainu and other Halachic works
Moreh Tzedek at the Crown Heights Bais Din

AVAILABLE TO DEDICATE
chayenu.org/dedicate

= Visiting the Sick with a Phone Call
oI

“G-d appeared to him [Avraham] in the plains of Mamre; he was sitting
at the entrance of the tent as the day grew hot” (Bereshis 18:1).

G-d appeared to him - In order to visit the sick. Rabbi Chama the
son of Chanina said: it was the third day after his circumecision
and G-d came and inquired about his welfare (Rashi).

The Rosh (in his commentary on Chumash) first explains how Rashi understood
from the verse that G-d was visiting the sick, before learning from these words a
nuance in the mitzvah of visiting the sick:

The Torah writes, “Vayeira,” He appeared, but does not record any conversa-
tion following this appearance. From this Rashi learned that G-d came merely
to visit Avraham on his sick bed, not for any other purpose. From this we learn
that one should visit the sick even if he won't get to speak to him. For instance,
if the visitor finds the patient asleep, it is still meaningful, because when the
sick person later hears about the visit, it will give him comfort and satisfaction.

While the Rosh learns that one fulfills the mitzvah of visiting the sick (bikur cho-
lim) even when they are asleep since this brings satisfaction and comfort to the
patient, this leads us to a further question of whether one can fulfill the mitzvah
through a phone call or a video call.’

1. In Rabbi Yosef Karos—author of the Shulchan Aruch—mystical diary, the Sefer HaMaggid (also known as
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Study: Mishnah
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Rabbi Huna said: The ingathering of the exile will be in the merit
of (the study of ) Mishnayos. (Midrash, Vayikra Rabba)

Mishnah is the foundation of the Oral Torah (719 Yvaw mn), upon which all of Talmud and
subsequent Halacha is based. It is critical to authentic, comprehensive Torah study.

A Weekly Mishnah with in-depth commentary from
the Schottenstein Edition of the Mishnah Elucidated
Published & copyright by Artscroll / Mesorah Publications
Reprinted with permission.

To purchase the book:
Artscroll.com/Mishnah
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DEDICATED BY
EVAN AND SUSAN KRISCH "%

IN HONOR OF THEIR CHILDREN
YECHIEL, ANDI, DAN, RACHEL, JOSH, LIZZIE "%’

AND IN HONOR OF THEIR GRANDCHILDREN
MENACHEM YISROEL, ADEL BRACHA, KAYLA SIMCHA, CHAIM ZEV DOVBER,
YAKOV YOSEF, CHAIM YERACHMIEL, SIMA FAYGA, LEVI YITZCHOK "%

' 29D DONDS
KiLAyiM CHAPTER 5
'N 732 | Mishnah 1

[1] The previous chapter began with the law for a “clearing in a vineyard,” a space in
the middle of a vineyard whose vines were destroyed or cleared away. Our chapter

discusses the law for a vineyard whose vines were destroyed or removed from different

parts of the entire vineyard:!!!

2w 019 — The law for a vineyard that was destroyed is as follows:  vp%7 92 W» OX

TIXD n'2% 0woa wy — If there are still enough grapevines in it to gather ten vines in a

NOTES

1. Rash Sirilio, from Yerushalmi.
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Study: Rambam in Depth
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AN IN DEPTH ANALYSIS OF A HALACHA IN THE WEEK'S RAMBAM
Compiled and Edited by Chayenu

DEDICATED IN LOVING MEMORY OF
R’ LEIBEL SIMPSON 11"y
1"y INDDID BON " 17797 12 N3 IR 11 A
MRS. CHANA SIMPSON 7"y
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WHOSE LIVES EXEMPLIFIED THE VERSE QUOTED IN THE
RAMBAM (HILCHOS DE 08, 5:13) “INDIIN 72 MWK HXI»”

May the enhanced Limmud HaRambam give their Neshamos an Aliyah

“w= A Husbands Right of Inheritance
R

The Biblical discussion of inheritance in Bamidbar (27:6-11) makes no mention
of spousal inheritance.! This omission indicates that there is either no inheritance
at all between spouses, or that they are of rabbinic origin. However, this is a matter
of Talmudic dispute.

[1f one writes for his wife (the_following stipulation):] I have no legal dealings or
involvement with your property or with its produce, or with the produce of its pro-
duce, in your lifetime and after your death, he may not consume the produce of
her property in her lifetime. And if she dies, he does not inherit her. Rabban Shi-
mon ben Gamliel says: If she dies, he does inherit her, because he stipulates coun-
ter to that which is written in the Torah, and whoever stipulates counter to that
which is written in the Torah, his stipulation is void (Mishnayus, Kesuvos 9:1).

The Talmud explains:

Rav said: The halacha is in accordance with the opinion of Rabban Shimon ben
Gamliel, but not because of his line of reasoning. As Rabban Shimon ben Gamliel
holds that the inheritance of a husband is by Torah law, and whoever stipulates
counter to that which is written in the Torah, his condition is void;? and Rav holds

1. See, however, Baba Basra 108a for Biblical sources.

2. The Tzemach Tzedek posits that the first opinion mentioned in the Mishnah possibly agrees with the first
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Study: Halacha
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It was taught in the academy of Eliyahu: Whoever studies Halacha (Jewish Law)
every day is assured of life in the World to Come. (Talmud, Megillah 28b)

Kitzur Shulchan Aruch—an abridged version of the Complete Shulchan
Aruch-was authored by Rabbi Shlomo Gantzfried (19th century). It has
become a classic guide to the everyday observance of Jewish law.

Hebrew text is presented with permission of Rabbi Dror Maor
English translation by Rabbi Eliyahu Touger
Reprinted with permission of Moznaim Publishing Co.

DEDICATED IN APPRECIATION OF OUR BELOVED REBBE OBM
whose teachings expand the flow of the wellsprings of Chassidus.

AND IN HONOR OF OUR MOTHER/GRANDMOTHER KAYLA CHANA REVERE "

AND OUR FATHER/GRANDFATHER YEHOSHUA YITZCHOK & HIS WIFE ROCHEL SHAINA REVERE "¥
May you enjoy good health and success in all your endeavors!
Everything we know about Tzedakah, we learned from you!
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CHAPTER 142: SENDING PRESENTS OF FOOD, GIVING
GIFTS TO THE POOR, THE PURIM FEAST

20 Ay 7im %D8 23T T Amourner is obligated to [ fulfill the mitzvos of ] sending
niow o3 Db N3 gifts to the poor and sending portions of food to friends
> oipp 222 TpI? N even during the seven days of mourning (shiv'oh). He
23 MY Y 13T N2¥ should not, however, send a present which is associated
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to a mourner throughout the twelve months of mourn-
ing. This applies even to articles which are not associ-
ated with happiness. It is permissible to send money or
articles which are not associated with happiness to a
mourner who is poor. If there are no Jews in one’s com-
munity besides oneself and the mourner, one can send
aportion to him so that one can fulfill the mitzvah. (The
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Study: R’ Levi Yitzchok's Teachings
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The teachings of Rabbi Levi Yitzchok Schneerson—father of the Lubavitcher Rebbe—
971, were discovered on the margins of his Seforim which he had while in exile
in Kazakhstan. They reveal incredible depth and breadth of Kabbalistic knowledge
and interconnect the revealed and esoteric realms of Torah. They were published
as Likkutei / Toras Levi Yitzchok. For more on this, visit: chayenu.org/LLY

Hebrew text, with permission of Kehot Publication Society
Adapted by Rabbi Dovid Dubov in Yalkut Levi Yitzchok Al HaTorah
Translated by Rabbi Alexander Heppenheimer

DEDICATED BY
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IN MERIT OF THEIR CHILDREN
MENACHEM MENDEL & MYRIAM CHAYA AND THEIR CHILDREN
RACHEL ROSA AND SHMUEL ARYEH SAMUELS, FRAYDA MALKA, MENACHEM MENDEL,
MENUCHA ROCHEL, CHANA LIEBA, MUSHKA, MOSHE CHAIM, SHAYNA & BRACHA "»

Sweet 100
oo
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[Sarah] said, “Who declared to Avraham... [the birth of Yitzchak]!"" (Bereishis 21:7)
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Someone was walking along and saying: “Fortunate is one who hears (others
insulting him) and is silent; one hundred evils pass him by.” Shmuel said to Rav
Yehudah that there is a verse [to this effect]:> “The beginning of a quarrel (reishis

1. [Le., “See who is the One who promises and fulfills it!” (Rashi); “Who would have even thought to tell Avraham
that such a thing could happen!” (Ramban; similarly Onkelos).]
2. [Since “there is nothing that is not alluded to in the Torah” (Talmud, Taanis 9a).]

< 191 | Chayenu: Vayeira, 5786



Study: Likkutei Sichos
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Likkutei Sichos is the Magnum Opus of the Lubavitcher Rebbe’s talks over the decades of his leadership,
spanning every area of Torah, revealing unprecedented novelty in approach to Torah study and
understanding. Project Likkutei Sichos is an initiative to cover the complete 39 volumes, by studying
two Sichos (talks) each week. Following is a summary of one Sicha of this week's study schedule.

Courtesy of Project Likkutei Sichos
Summary from Sichos.net, Translated by Eli Block
For the full Sicha, videos and study aides, visit ProjectLikkuteiSichos.org

IN HONOR OF
OUR REBBE

DEDICATED BY
AKIVA MOSHE “KIvi”’ METAL

Avrahams Selfless Kindness
s

The Context:

In his negotiations with G-d regarding the fate of Sodom, Avraham prefaced his
plea by saying, “Behold now I have commenced to speak to G-d, although I am dust
and ashes” (Bereishis 18:27).

Commenting on this statement of humility, the sages said: As reward for that
which our Patriarch Avraham said: Although I am dust and ashes, his children mer-
ited two mitzvot: The ashes of the red heifer (see Bamidbar, chapter 19) and the dust of
the Sotah [who was administered to drink a mixture including dust from the Temple
floor]” (Sotah 17a).

The Questions:

What is the thematic connection between Avraham’s statement and these two
mitzvos?

Additionally, Avraham personified kindness and generosity, while the red heifer
and the Sotah ritual both reflect (from a Kabbalistic perspective) Divine judgment
and censure. These rituals also deal with estrangement, either from the community
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Study: Rebbe Responsa
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This section features a glimpse of the correspondence of the
Lubavitcher Rebbe, Rabbi Menachem M. Schneerson of righteous memory,
with the tens of thousands of people from all walks of life, who sought his wisdom, guidance
and advice. Most of these letters were originally penned in English.
Reprinted with permission from Chabad.org
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Torah and Science — Part 1
oo

INTRODUCTION: Throughout history, people have wondered how Torah and science
relate to one another. Are they in conflict, or can they be reconciled? This letter lays
out a foundational perspective, emphasizing the unique role of Torah as the ultimate
standard of truth and the guide to ensure that scientific knowledge is applied mor-
ally and productively.

By the Grace of G-d

19 Adar-Sheni, 5711 [March 27, 1951]
Brooklyn, N.Y.

Greeting and blessing:

....The Torah is the Truth. Therefore, there can be no other truth which is in con-
flict with it. It follows that anything which is in conflict with the Torah is not Truth.
The purpose of science is to discover Truth. Therefore, any study which contradicts
the Torah is not science but the opposite of it, and instead of leading the student
to the truth, leads him away from it. Moreover, even where the science which one
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Study: Chassidic Story

YTOM DO

A Chassidic idiom is, of course, important; a Chasidic story is crucial (Likkutei Diburim, vol. 3, p. 618).

From the talks of the Previous Lubavitcher Rebbe, Rabbi Yosef Yitzchak Schneersohn
Sefer Hasichos 5700
Translated by Uri Kaploun
Reprinted with permission from Sichos in English

IN HONOR OF THE MANY YIDDEN WORLDWIDE — FROM ALL WALKS OF LIFE —
WHO STUDY TORAH EVERY DAY WITH CHAYENU.
DEDICATED BY
HERSH MENDEL (HAL) BEN AVRAHAM FEIVEL GOLDBLATT

Embodying the Divine
Attribute of Kindness
R

A storekeeper from Polotzk, a chassid called R. Yisrael, once visited the Tzemach
Tzedek in Lubavitch for Shabbos Parshas Vayeira. He was no scholar, but while there
he listened to a maamar in which the Rebbe quoted the teaching that “Avraham
Avinu was generous — with his body, his money and his soul.”" In this connection
the Tzemach Tzedek quoted a teaching of the Pardes® in the name of Sefer HaBahir:
“The Attribute of Kindness® complained to the Holy One, blessed be He: [Master
of the Universe! Ever since Avram has been on earth, I have not been required to
perform my tasks, for Avram is there to function instead of me!’]”

To this the Tzemach Tzedek added that Avraham Avinu, down here on earth, by
means of his acts of material kindness* substituted the Sefirah (Divine attribute)®
of Chessed (kindness) of the World of Atzilus! From this it is clear that Avraham
Avinu was superior to the Attribute of Chessed of Atzilus, because if Chessed of

. Orchos Tzaddikim, Shaar 17.
. Shaar 22, sec. 4.
. In the original, middas hachessed.

. In the original, gemilus chassadim begashmiyus.

U & W N =

. In this passage, the Sefirah of Chessed, and the Attribute of Chessed, and Chessed - are synonymous.
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& WEEKLY SPONSORS &

Chayenu depends on-and is made possible through-the generous contributions of individuals &
families, whose continued support facilitates the worldwide daily Torah-study through Chayenu.

Weekly sponsors feature prominently on the back cover page, during the week of their particular
dedication, and are listed here for one full year, thereafter.

To join our growing family of supporters/partners and have the merit of thousands of Jews' Torah-study
for an entire week (or for other sponsorship opportunities) visit chayenu.org/dedicate

Note: Many of these dedications are continued from last year, and will become available this coming year.
Please check with us, if you are interested in a particular week.
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IN LovING MEMORY OF OUR PARENTS

mowy Yy
INISTONS 719 3P 3 13 ISR I DM PO 377
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ESTHER GOLDMAN A”H 2797 SINNT DNIAY 1T il
Her" open home, oj?en hear‘t, and —
unique blend of wit and wisdom
; 73R olelniu)3)]
impacted all who met her.
IRIVD Y S 13 3R B R SHIMoN 3

GoLDMAN A”H

'R ITN T 003
R’ YITZCHOK YAAKOV (JERRY) His family's sole survivor of the
SiMoN A”H Holocaust who overcame the odds
His joy was infectious, his food and raised a family of Chassidim. He
was delicious, and his kindness dedicated his life to communal affairs,
was as big as his personality. Jewish education and Chesed.

INISTONG VIR DRRDW PFIY DI NPT P PN SN 1 0ia > by
SHMULY & TZIRL GOLDMAN AND FAMILY
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IN HONOR OF THE BIRTHDAY OF MY WIFE
EDA 'm? SIROTA SCHOTTENSTEIN

You give new meaning to ‘Aishes Chayil.”
You are truly a warrior and woman of valor.

WITH LOVE AND APPRECIATION

DAVID BETSALEL HAKOHEN "%
SCHOTTENSTEIN

oy b
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IN LOVING MEMORY OF
R REFOEL MOSHE A”H SPERLIN
On the occasion of his Yahrtzeit 11 Mar-Cheshvan
TIPIMAI NPPWAI FNPRM 79725 PYOM KRR 53 motd




IN HONOR OF
YITZCHAK & LEAH GNIWISCH M D) 0o JIRD vrow

Sponsord by their Children

YEHUDAH & CHANA GNIWISCH, BEREL & BRIENDY GANSBOURG,
SHMUEL & CHANA GNIWISCH, MAYER & NEOMI GNIWISCH,
PINCHAS & DINI GNIWISCH, MOSHE & DINA KRASNANSKI

IN MEMORY OF
EMILY MESTECHKINA

s nyh
7Y WOt ' N D
YWR PRI B’ 700
BY HER SON

Dedicated to all those who make daily Torah study an integral part of
their lives. May the power of connecting to Hashem through Torah bring
transformation, healing and abundant blessings to every aspect of your lives!

RABBI ROBERTO & MARGIE SZERER

DEDICATED BY
CHAYA MUSHKA BAS ESTHER

IN HONOR OF HER BIRTHDAY
YuD GIMMEL KISLEV

May the Torah studied by the multitude of Chayenu subscribers be a source of
abundant spiritual and material blessings and bring her much success this year

MM AN YD
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IN LOVING MEMORY OF
R’ SHIMON LITKOWSKI
DEDICATED BY HIS SON
NOCHUM AHRON LITKOWSKI AND FAMILY

DEDICATED IN HONOR OF MY PARENTS

RABBI YESHAYA LEIB & MRS. PEREL CHAVA (PENINA)

METAL
May the Torah studied by the multitude of Chayenu subscribers
be a source of abundant spiritual and material blessings,
with abundant good health, happiness and nachas.
AKIVA MOSHE “KIV1”

METAL
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IN HONOR OF THE YAHRTZEIT OF
PR RY AT I NN A R AR R
uedbigBah i ginlohonl
and in the Zechus of our dear Savta who we all love and admire so much.
May she be blessed with abundant good health, happiness and nachas.
By
MENDY, LEAHLE, ELIEZER, KAYLA, CHANTL, ARL TZvI HIRSCH & ELLA
SCHURDER

IN HONOR OF
RABBI LEIBEL & GOLDIE BAUMGARTEN
DEDICATED BY
A. RICHARD PARKOFF
3719 BINAN 12 TP 115%3 MON

TN IPYN DOF PE T Mot
DTN
RTINS IS0 DRI NN YT HTas Brns T 5EY T 0V Aes pawshr
295 T, a0, N20D XD ST DYDY 7R YT DN BaN
P97
May the furthering of Torah Study bring the entire family abundant Brochos

DEDICATED IN LOVING MEMORY OF
i Ayi~~R ni i
DAVID ENAYATIAN

May the merit of Torah learning globally bring abundant
blessings to your Neshama, and to your family.

‘WITH LOVE,
HELEN ENAYATIAN & SONS

DEDICATED IN LOVING MEMORY OF OUR PARENTS
NACHUM CHAIM BEN MENACHEM MENDEL, A’H
ASYA BAS BENTZION, A’H
May this global Torah learning in their memory serve as a
great merit and bring an elevation to their souls.
SPONSORED BY

MOSHE & REBECCA BOLINSKY AND FAMILY

TWPINT PR WM
P 1330 17 TTOOPIST AT B N
DEDICATED IN HONOR OF
OUR REBBE
of righteous memory
BY THE REBBE’S SHLUCHIM TO THE STATE OF MONTANA
serving
BOZEMAN, MISSOULA, BILLINGS, KALISPELL AND GREAT FALLS




INn LovING MEMORY
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CHANA SHALINSKY YAAKOV MENDEL SHALINSKY
She learned “Chayenu” daily and treated ~ He served Hashem, his fellow man and
others with goodness and kindness. his country with honor.
They awaited Moshiach

DEDICATED BY
THEIR FAMILY

DEDICATED IN MEMORY OF
REBBETZIN CHAYA MUSHKA SCHNEERSON
WHY P Moy, bW oy
ON THE OCCASION OF THE 37TH YAHRZEIT
Devoted and dedicated to the Rebbe and carried the
mantle of her position in a most humble fashion
SPONSORED BY
MAXx AND LEAH COHEN AND FAMILY
MANCHESTER UK.
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May the furthering of Torah Study bring the entire family abundant Brochos

DEDICATED IN LOVING MEMORY OF
REB MEIR BEN REB YEHUDA LEIB HALEVI
AND
MARAT TEMA LEAH BAT REB AVRAHAM YITZCHAK

BY THEIR CHILDREN LOUIS & SHARON PEARLMAN
AND GRANDSON GABRIEL LEWIN-PEARLMAN
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DEDICATED BY
MENDY & SHTERNIE SMETANA
AND THEIR CHILDREN
MALKIE, MEIR & AARON
May the merit of Torah learning globally bring abundant blessings to their family

IN HONOR OF THE BIRTHDAY OF OUR BELOVED FATHER AND GRANDFATHER

“DAD” / “PoPPA”
TuviA HIRSCH HAKOHEN SCHOTTENSTEIN

May all of your years be filled with an abundance of happiness,
health and huge blessings.

‘WITH LOVE AND APPRECIATION,
RABBI ARYEH AND RAIZY SCHOTTENSTEIN
DAvID AND EDA SCHOTTENSTEIN
RABBI EL1 AND MYRIAM ENGELSON
ARI AND CHANA MARINOVSKY

FoLI AND YAEL GUTNICK

DEDICATED IN MEMORY OF OUR BELOVED FATHER AND GRANDFATHER
ALEX KLEIN 5"
on the occasion of his fifth yahrzeit
I NYh
57 395 N 12 SNaw BN
p"WN 0% 7D
By
DANIEL, RONIT AND PENINA

RUBINOFF

IN HONOR OF THE 123"° BIRTHDAY OF
THE LUBAVITCHER REBBE, MENACHEM MENDEL SCHNEERSON
WG I WHY
THE LEADER OF OUR GENERATION,
whose exponentially radiant Neshoma light entered the world on 11 Nissan 5662
and continues to generate evermore each year—May his life’s mission, vision and
yearning be fulfilled with the coming of Moshiach Now

RPN




DEDICATED IN LOVING MEMORY OF
REB MENDEL DRIZIN
TOMT M"Y Deapis DS ' DN 17
5 (ON3) BIIIEN "7 T30 PO TN DO
5" % 1™ D e nYH
. . DY A A0 3T Y 2 A NN
A dedicated Chosid of the Rebbe, 12 »fl , o)
. V"YWYN 0% "N D3
staunchly committed to the study o ) o
and dissemination of Torah and on his sixth Yahrzeit Chai Nissan Ini=)

Chassidus, prominent supporter of DEDICATED BY

Torah institutions and individuals THE KATZ FAMILY AND THE KATZ

in need; a true friend and lover of FOUNDATION

his fellow Jews, deeply and forever

dedicated to his community.
DEDICATED BY
CHAIM & FAIGIE DRIZIN AND FAMILY
mot>
Y™ SN
2 PR N PN T 0T
May the Zechut of bringing life and liberation to our incarcerated brothers and
sisters bring you and your family abundant, revealed blessings in your lives.
PRl
mwIn»ys
PR 13 5ay
awn namn
0%y 130 Dmst 1Ty DnBws
May the Torah study in their memory bless their souls

IN SUPPORT OF
GLOBAL TORAH STUDY PR3

DEDICATED BY
SHMUEL & SARA BONNARDEL

wINYh
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RABBI LEVI BIALO
SHLIACH TO CHABAD OF MARKHAM, ONTARIO
HONORING HIS 20TH YAHRTZEIT R23aw 751 TR 1t . .
DOUTR-OIMN
BY HIS LOVING FAMILY

CLEVELAND, OH
PORTLAND, OR
Miawmr, FL

NEw CiITY, NY
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IN LOVING MEMORY OF
R’ SCHOLOM BER RASKIN
DEDICATED BY HIS FAMILY

IN HONOR OF
RAV DOV SCHOCHET "%
WITH LOVE AND APPRECIATION

DAVID & EDA
SCHOTTENSTEIN
IN LOVING MEMORY OF
MY NYH
MORENU YOSEF KDOSHIM Z"L AGHA SOLEIMON SHAMOLIAN Z’L
TS TIWO 2777 13 Y WM INONNS DIDY BN 12 b
YWD R 1 Ova YT 2"DWn N Y ora YT
JACQUES OHANA Z’L YITZHAK RITA Z7L
T T 12 3 3933 PR
TEWN NN Y DY Yo VPR VW Y0 oa po)
DR. ATTA ROHAM Z’L FORTUNE ESTHER KDOSHIM 7L
IO DI AR 13 1IN NN I MDD N2 WEN M
VYWD Y0 30 DY ¥ "YWN PYN-0 3" DY YO

HOMAYOON SHAMOLIAN Z’L
INONNAE NO b 13 P
MO 1Ot YA Yo
DEDICATED BY THEIR FAMILY
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71'9 1207 DD 395 1 12 59 NS N
"W YD T 170D
A beloved wife and mother
DEDICATED IN LOVING MEMORY OF OUR DEAR PARENTS
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In honor of the first yahrzeit
BY THE
HAYMAN AND GRALNIK FAMILIES
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DEDICATED IN LOVING MEMORY AND L'ILUI NISHMAS
ToUEIINT 5 IS IR A 07 12 PR SN 'Y DN A7AA

Our dear Zaidy, Who served as Rav of Ahavas Achim Tzemach
Tzedek Shul in Boro Park for close to fifty years.

His commitment to the study of Chitas and Rambam was evident to all, as he
never parted from his Dvar Malchus, and he spent his days immersed in Torah.

SPONSORED BY
A=) Sas omas
AND HIS WIFE
mnw S T
TopEIING
May Hashem bless them and their children
IR NN RIS AW 59T 5 8ovs i NPLhm R

with gezunt, nachas, Bracha and Hatzlacha.

SPONSORED BY
ey SRNSAD 1 17
DEDICATED TO AND HIS WIFE
L2
OUR BELOVED REBBE IR N T3
ON THE OCCASION OF Ma)f H“S};e”}’l b.lesz }Zim his
THE 318T HILULA wife and their children
SO DY DIPIINIAY NP T IR S o
Mll_}/ we remain connected — Mekushar SRS DTN RN apy oY) N
- to your ideals and vision, bringing SRS M) D13 IO, WIOITN NN AT
Yyou tremendous Nachas. May we DI PRI D oY) Nps v oS
be reunited, once again,with the RT™IE, 12" 120N PRERD) N b
imminent coming of Moshiach! PRI "IN SN Fab e D

with Bracha, Hatzlacha, Nachas,
and only revealed good, always.
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IN LOVING MEMORY OF
MRS. ESTHER LITKOWSKI
DEDICATED BY HER SON

NOCHUM AHRON LITKOWSKI AND FAMILY




DEDICATED TO OUR FAMILY AND FRIENDS

(Los Angeles — Delray Beach — Nashville - Parkland -
Crown Heights - Johannesburg - Miami)

DOVID & WIFE ATARA BAS AARON BINYOMIN & WIFE
SIMCHA FEIVEL AND CHILDREN CHAYA MUSHKA BAS SHMUEL
NESANEL AND CHAVA NISSAN YAAKOV AND CHILDREN Tova,
MICHOEL & WIFE ADELE BAS AVRAHAM MOSHE AND ALIZA
AVRAHAM AND SONS DANIEL SHOLOM NEW, SHLOMO RASKIN, ARI
AVRAHAM AND YAAKOV ZWICK, PINKY LEE AND THEIR FAMILIES

and fellow Yeshiva Ohr Elchonon classmates of 5755

YEHOSHUA YITZCHOK & ROCHEL SHAINA REVERE
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IN MEMORY OF
RABBI SIMCHA ZIRKIND
In honor of the tenth yahrzeit
who lovingly dedicated his life, as a Shliach, to the Jewish
communities in Tunisia, Canada, and beyond.
DEDICATED BY HIS WIFE
MRS. FRIEDA ZIRKIND
AND CHILDREN

LEVY & CHANIE ZIRKIND YEHUDA & CHAYA ROSENBERG
MENDY & HINDY ZIRKIND PINCHUS & NECHAMA DINA TURK
ZALMAN & ROCHEL ZIRKIND SHLOIMIE & SHTERNIE LITZMAN

NOACH & DEVORY Fox YISROEL & SHEINDEL ZIRKIND

SHALOMKE & NUCHIE ZIRKIND

IN HONOR OF
A DEAR FRIEND

WHOSE AHAVAT YISRAEL—ESPECIALLY TOWARD FELLOW JEWS
IN ISOLATED ENVIRONMENTS—KNOWS NO BOUNDS

May the merit of ensuring their Torah learning lifeline,
bring him and his family abundant life!
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IN LOVING MEMORY OF
R’ RAPHAEL BEN R’ NISSEN ISAAC A”H ANDRUSIER
24 AV 5760
DEDICATED BY
YANKIE & DEVORAH LEAH ANDRUSIER AND FAMILY
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May the furthering of Torah Study bring the entire family abundant Brochos
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In honor of and in merit of our children and grandchildren worldwide.
May we all be blessed with Yiddishe Nachas and happy

families and blessings for Shalom Bayis for everyone jmbilol 2} )07
WITH LOVE FROM
MALKA ROosA
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HAPPY BIRTHDAY ABBA!
Mazar Tov! KAH
LOVE,

TAMAR TESSLER,

NEOMI RIVKA & MAYER ASHER GNIWISCH,
MENACHEM MENDEL & SIMA CHASHA,
DovID SHLOMO, SHABTAI SHMUEL, CHAYA
VITA, MOSHE LEV, & BRACHA MAYA GNIWISCH
SHALOM DOVBER & RIVKA
CHANA MIRIAM, PINCHAS NISSIM, AVRAHAM
NOSSON,

YAKOV SHIMON, & ZOHARA GNIWISCH
BRYNDEL & LAvl,

MOSHE YISROEL, AVRAHAM ELIEZER, &
SHMUEL Ni1ssIM KLEIN
PERLE PNINA & MOSHE YITZCHAK,
DOVBER, SHABSI SHMUEL, & PINCHAS CAPLAN
CHAYA MUSHKA & MENACHEM MENDEL
GNESHA BRACHA, & CHANA GOPIN
CHAVA & YAAKOV YOSEF
SARA SPERLIN
CHANA BRACHA & MENACHEM MENDEL
KaGgan
SHTERNA SARA GNIWISCH

DANIELLA & YOSEF YITZCHAK GORDON,

FOR A COMPLETE REFUAH SHLEIMAH FOR
R DR 1A T PR
IsAAC MORITZ

In the Zechut of global Torah study, may Klal Yisroel
experience abundant health, peace and prosperity

‘WITH LOVE
MARTIN & JUDY MORITZ

DEDICATED IN LOVING MEMORY OF MY DEAR PARENTS
s
Do OmPbY BTN 112 5,18 BRNaN 12 SR
epir)
By
ALAN & LORI ZEKELMAN

DEDICATED BY
AVROHOM DoVID & MIKHLA DAUER
in honor of a blessing for our children, grandchildren & great-grandchildren
THE DAUERS, LIPSKERS, MAYBERGS, KORNFELDS & WUENSCHS
AND IN LOVING MEMORY OF
MOSHE BEN TZvI HIRSCH & GITTEL BAS ZEV
SHMUEL MEYER BEN AVRUM YOSEF & ROCHEL BAS MENDEL

PENINA GITEL BAS SHMUEL MAYER

LEIB YITCHAK BEN MOSHE

MENACHEM MENDEL & RENA,
YEHOSHUA BINYAMIN GORDON, MENUCHA
VITA GORDON
SHALOM DOVBER & SHAYNA GORDON,
PEREL & EFRAIM FISHEL MESHULOM GORDON

EFRAIM FISHEL & CHANA TESSLER,
TONYA, PERL, CHAYA MUSHKA, MOSHE
AHARON, RIVKA DINA,
MENACHEM MENDEL & SHNEUR ZALMAN
TESSLER

Nan 2

CHAIM MEIR & YAEL SARA TESSLER,
ELNATAN MENACHEM, ELYASAF YISRAEL,
REFAEL LEVI YEDIDYA,

& PEREL DEVORAH TESSLER

CHAVA & JESHAYAHU DAVID BRODCHANDEL,
YEHUDIT MAYA, PERLA CHANA
& SHLOMO ZALMAN BRODCHANDEL

REFAEL & SIMA SHOSHANA CHEDVA
TESSLER
AARON AMICHAI
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DEDICATED IN HONOR OF OUR CHILDREN
2 10 7T AN, DY SNns
yIw
May we merit to raise you L'Torah, L'Chuppah UL’ Maasim Tovim

AKIVA AND CHAYA
ISENBERG
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IN LOVING MEMORY OF
BAsYA ESTHER PALACE
Yahrtzeit Adar 25
DEDICATED BY HER FAMILY

IN HONOR OF AND GRATITUDE TO
PETER LAZARIDES
May G-d grant many long years of good, vibrant health and blessings of divine love, grace and
prosperity upon you and your entire family, including Maritsa, Lefteri, and Andoni.
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~ The Traveler’s Prayer ~
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May it be Your will, God, our God and the God of
our fathers, that You should lead us in peace and
direct our steps in peace, and guide us in peace,
and support us in peace, and cause us to reach our
destination in life, joy, and peace (If one intends

to return immediately, one adds: and return us in
peace). Save us from every enemy and ambush,
from robbers and wild beasts on the trip, and from
all kinds of punishments that rage and come to the
world. May You confer blessing upon the work of
our hands and grant me grace, kindness, and mercy
in Your eyes and in the eyes of all who see us, and
bestow upon us abundant kindness and hearken to
the voice of our prayer, for You hear the prayers of
all. Blessed are You God, who hearkens to prayer.

38 DITION 112 NI NINTD YR

Wishing you safe journeys

BUBBY DEITSCH
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Dear Learner,

The Chayenu team works hard to produce a product that meets a high standard of
quality. However, errors and typos do creep in and we are really motivated to correct
them.

We know you, our dear learners, have a keen eye, and so we are excited to
crowdsource some of this work. See an error or typo in Chayenu? Either:

1. Snap a marked-up image and send to content@chayenu.org
Note: Email subject line should include: Week + Section (e.g. Korach
5784 — Chumash)

2. Or, enter the details here: bit.ly/chayenutypos

This only applies to Daily Study sections (which repeat each year).

Thank you for your collaborative help!

The Chayenu Editorial Team

Do you have the Chayenu App?
CHAYENU.APP

CHAYENU SUBSCRIPTION

Chayenu is shipped worldwide.

Subscribe today!
1
Join over 30,000 Jews in dozens of E E_I
countries, who live with Chayenu daily.

Visit chayenu.org/subscribe [=]
Chayenu.org | info@chayenu.org | 424-CHAYENU (242-9368)
1526 Union Street, Brooklyn, NY, 11213, US.A

Need to dispose of your old Chayenus?
Order a Shaimos box by visiting chayenu.org/shaimos-box
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IN LOVING MEMORY OF

R"REFOEL MOSHE A”H SPERLIN

ON THE OCCASION OF HIS
YAHRTZEIT 11 MAR-CHESHVAN
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